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RETURN BIDS TO:
RETOURNER LES SOUMISSIONS À:
Bid Receiving - PWGSC / Réception des soumissions -
TPSGC
11 Laurier St./ 11, rue Laurier
Place du Portage, Phase III
Core 0B2 / Noyau 0B2
Gatineau, Québec K1A 0S5
Bid Fax: (819) 997-9776

CCC No./N° CCC - FMS No./N° VME

SOLICITATION AMENDMENT
Time Zone

MODIFICATION DE L'INVITATION  
02:00 PM
2019-08-01

Fuseau horaire
Eastern Daylight Saving
Time EDT

Specified Herein - Précisé dans les présentes

Destination: Other-Autre: 

FAX No. - N° de FAX

(613) 943-7970

Issuing Office - Bureau de distribution

Clothing and Textiles Division / Division des vêtements 
et des textiles
L'Esplanade Laurier,
East Tower 7th Floor
Tour est 7e étage
140 O'Connor, rue O'Connor,
Ottawa
Ontario
K1 A 0R5

indicated, all other terms and conditions of the Solicitation

The referenced document is hereby revised; unless otherwise

remain the same.

les modalités de l'invitation demeurent les mêmes.

Ce document est par la présente révisé; sauf indication contraire,

Instructions:  Voir aux présentes

Instructions:  See Herein

Delivery Required - Livraison exigée Delivery Offered - Livraison proposée

Vendor/Firm Name and Address

Comments - Commentaires

Raison sociale et adresse du
fournisseur/de l'entrepreneur

Title - Sujet
Composant de Tente en Métal
Solicitation No. - N° de l'invitation

W8486-195926/A

Client Reference No. - N° de référence du client

W8486-195926
GETS Reference No. - N° de référence de SEAG

PW-$$PR-767-77299

File No. - N° de dossier

pr767.W8486-195926

Solicitation Closes - L'invitation prend fin
at - à
on - le
F.O.B. - F.A.B.

Plant-Usine:

Address Enquiries to: - Adresser toutes questions à:

Abdillahi, Mahade

Telephone No. - N° de téléphone

(343) 550-1643 (    )

Destination - of Goods, Services, and Construction:
Destination - des biens, services et construction:

Specified Herein
Précisé dans les présentes

pr767
Buyer Id - Id de l'acheteur  

Vendor/Firm Name and Address

Raison sociale et adresse du fournisseur/de l'entrepreneur

Facsimile No. - N° de télécopieur

Telephone No. - N° de téléphone

Name and title of person authorized to sign on behalf of Vendor/Firm

(type or print)

Nom et titre de la personne autorisée à signer au nom du fournisseur/

de l'entrepreneur (taper ou écrire en caractères d'imprimerie)

Signature Date

2019-07-24
Date 

006
Amendment No. - N° modif.
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Amendement 006 de la Demande de Proposition (DP) W8486-195926/A est émis afin de modifer la DP 
comme suit :

A. Évaluation technique

A PARTIE 4 – PROCÉDURES D'ÉVALUATION ET MÉTHODE DE SÉLECTION, 4.1 Procédures 
d'évaluation

EFFACER entièrement l’article 4.1.1 Évaluation technique

B. Attestations

1) A PARTIE 5 – ATTESTATIONS ET RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES, 5.1 Attestations 
exigées avec la soumission,

EFFACER entièrement l’article 5.1.3.1 Attestation du contenu canadien, et REMPLACER par :

« 5.1.3.1 Attestation du contenu canadien

5.1.3.1.1  Clause du Guide des CCUA A3050T (2014/11/27) Définition du contenu canadien

Attestation du contenu canadien
Cet achat est conditionnellement limité aux produits canadiens.

Sous réserve des procédures d´évaluation contenues dans la demande d´offres à 
commandes, les offrants reconnaissent que seulement les offres pour les articles 
accompagnées d´une attestation à l´effet que le ou les articles offerts sont des produits 
canadiens, tel qu´il est défini dans la clause A3050T, peuvent être considérées.
Le défaut de fournir cette attestation remplie avec l´offre aura pour conséquence que 
l´article ou les articles offerts seront traités comme des produits non-canadiens.

Les offrants doivent clairement indiquer ci-bas quels articles répondent à la définition d´un 
produit canadien et remplir l’attestation ci-dessous. 
Article 001 Oui___ Non___
Article 002 Oui___ Non___
Article 003 Oui___ Non___ 
Article 004 Oui___ Non___ 
Article 005 Oui___ Non___ 
Article 006 Oui___ Non___ 
Article 007 Oui___ Non___ 
Article 008 Oui___ Non___ 
Article 009 Oui___ Non___ 
Article 010 Oui___ Non___ 

L´offrant atteste que :
(     ) l´article ou les articles offerts et identifiés comme produits canadiens sont des 

produits canadiens tel qu´il est défini au paragraphe 1 de la clause A3050T.

Emplacement de l’usine (Nom et Adresse complète)
Les articles seront fabriqués à:_________________________________________________
                                                                                                                                                     
                                                                                                                                               »
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2) A PARTIE 5 – ATTESTATIONS ET RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES, 5.2 Attestations 
préalables à l’attribution du contrat et renseignements supplémentaires,

EFFACER entièrement l’article 5.2.3 Attestations additionnelles préalables à l'attribution du 
contrat

C. Échantillon(s) de pré-production

A PARTIE 6 – CLAUSES DU CONTRAT SUBSÉQUENT, 6.20 Échantillon(s) de pré-production

EFFACER : « 1. L’entrepreneur doit fournir un (1) échantillons de pré-production des articles suivants: 
2,3 et 7 au responsable technique, en vue de l’acceptation dans les _____ jours civils 
suivant la date d’attribution du contrat, frais de transport payés d'avance et sans frais pour le 
Canada. »

INSERER : « 1. L’entrepreneur doit fournir un (1) échantillons de pré-production des articles suivants: 
2,6 et 7 au responsable technique, en vue de l’acceptation dans les _____ jours civils 
suivant la date d’attribution du contrat, frais de transport payés d'avance et sans frais pour le 
Canada. »

D. Specifications Techniques : Article #10

Les dessins suivants ont été ajoutés aux Données Techniques pour l’article 10 :

( 3 pages à suivre)

Toutes les autres modalités et conditions demeurent inchangées.








